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Bilag til f. t. 1. vedr. sploven

Artikel 2
Anvendelsesomrade

Denne konventionen skal udelukkende finde
Anvendelse pa:

a) forurening forarsaget:

i)inden for en kontraherende stats territori-
um, herunder spterritoriet, og

ii)inden for en kontraherende stats eksklu-
sive gkonomiske zone oprettet i
overensstemmelse med internatio-
nal ret eller, hvis en kontraherende
stat ikke har etableret en sédan zo-
ne, pd et omrade, der ligger ud
over eller grenser op til denne
stats seterritorium, der er fastlagt
af staten i overensstemmelse med
international ret, og som ikke
streekker sig-leengere end 200 sg-
mil fra de basislinjer, hvorfra
bredden af dens seterritorium ma-
les

b) forebyggende foranstaltninger, hvor end de
treeffes, for at forhindre eller formindske sadan
skade.

Artikel 3
Rederens érstatningsansvar

1 Bortset fra de i stk. 3 og 4 fastsatte undtagel-
ser er den, som pé tidspunktet for haendelsen, el-
ler, hvor handelsen bestér af en reekke begiven-
heder, pé tidspunktet for den farste af disse be-
givenheder, var skibets reder, ansvarlig for for-
ureningsskade fremkaldt af bunkerolie om bord
pé eller stammende fra skibet.

2 Hvis mere end en person er ansvarlig i hen-
hold til stk. 1, hafter de solidarisk.

3 Rederen er fritaget for ansvar, safremt han
beviser, at forureningsskaden

Article 2
Scope of application

This Convention shall apply exclusively:

(a) to pollution damage caused:

()in the territory, including the territorial
sea, of a State Party, and

(ii)in the exclusive economic zone of a State
Party, established in accordance
with international law, or, if a State
Party has not established such a
zone, in an area beyond and adja-
cent to the territorial sea of that
State determined by that State in
accordance with international law
and extending not more than 200
nautical miles from the baselines
from which the breadth of its terri-
torial sea is measured;

(b) to preventive measures, wherever taken, to
prevent or minimise such damage.

Article 3
Liability of the shipowner

1 Except as provided in paragraphs 3 and 4, the
shipowner at the time of an incident shall be lia-
ble for pollution damage caused by any bunker
oil on board or originating from the ship, provid-
ed that, if an incident consists of a series of oc-
currences having the same origin, the liability
shall attach to the shipowner at the time of the
first of such occurrences.

2 Where more than one person is liable in ac-
cordance with paragraph 1, their liability shall be
joint and several.

3 No liability for pollution damage shall attach
to the shipowner if the shipowner proves that:



